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Tečaj XXIII. 

EDINOST 
Oflaal M radona po tarif", » -potita; ta 
aaaiore t dabaiimi Arkanai to plaća1 

Jroator, kolikor <>b»a*a narodnih vrati 
odana, oatartniaa in javne lattvaio, 

aaAi afiaai itd. ae računajo po porod o 
Tai dopiai aaj ao poAiljajo areda'»t* 
lliea Caaoraaa H. iS. Vaako ptaaao aaa L 
biti frank orano, kor nofrankornaa M ..'j 

•prejemajo. Bokopiai ae na Trajajo. 
N^riĆaino, reklamacije 11 oglas« »pr* 
je>»a « p r uvniitvo ulica Mollr., p i * • 
aolo h*t. S, II. nadat, Naroftnino in ogiaM 
ja plaAerati loco Trat. Od^ta 

flija • • proato poštnina. 

Italijani in Remci v Trstu. 
i . 

„Alldeutschlands aiidlichste 
Orenzfeste , . " 

,D. Wacht" od 23. dec. 1897. 
Mi amo se že opetovano bavili z razmerjem 

med Nemci in Ital i jani v Trs tu . To so zavezniki, 
veliki prijatelji — proti n a m ! D a : proti nam in 
le proti nam 1! K je r ni nas , k jer je odpadel t a 
objekt vsajemnega jim sovražtva , tam je tndi zgi-
•o lo nemako-lasko pri jatel jstvo. Le ono sovražtvo 
proti nam, ki je j ednako intenzivno na laški in n a 
nemški strani, omogoča, da so si tu zavezniki 
I jndje, ki ae sovražijo d rug dražega iz globine 
svoje duše. Sevražtve do Slovanov je ustvarilo t a 
na jnenaravnejo alejanco, je spravilo ped jeden dežnik 
Ijadij, ki se po svojem resničnem č u s t v o v a n j u stri« 
n j a j o is totake, kakor se s t r in ja ta ogenj pa voda . 
Vsa zavratnost , neiskrenost in nenaravnost r az -
mer ja med Nemci in I ta l i jan i se nam kafte v 
raznih pojavih, zlasti od nemške strani , ki se po-
navl ja jo perijodično, čim so gospođa malce poza-
bili — na na,«. Tako je bilo v zadnji čas več iz jav 
v »Grazer Tagespoat*, ki so izzvale ostre pole 
mike od strani „Piceola". Najjasneje pa je izbrbljala 
celjska . W a c h t a " , da so konečni cilji Velenemčije 
naper jeni proti I ta l i janom v Trs tu istotako k a k o r 
proti Sloveucem, Razl ika bi bila le ta, da bi pan-
germani hoteli pohrastat i na jpre j nas, potem i e l e 
• a j bi prišli na vrsto — Ital i jani . 

Toda Čujmo najpopred, kako celjska , W a c h t a M 

izdaja velenemško idejo in nje cilje, oziroma čut-
s tvovanje Nemcev do t ržašk ih I ta l i janov! Pod 
naslovom „Deutsch-Triest* objavlja namreč na-
stopni č l a n e k : 

„Ako se povraćamo k dejstvo, da je T r s t 
n e k d a j spadal k nemški zvezi, in ako motrimo 
sa jedno današnje odnošaje v tem me^tn glede n a 
n j ega nemštvo, potem se nam n tho tč usi l juje 
vprašanje , zaka j nam nemštvo ob Adiiji ne k a ž e 
veselejših napredkov ? 

P O D L I S T E K . 
6 

Nekaj iz Brkinov. 
(Narodno blago, uredil IT o T r o i t .) 

Živalska imena : P ika — o?ca s kako p i k o ; 
bete — bela ovca: bluša i tak bela, škabča — črna. 
Črni pravijo t u d i : m u r k a ; ako ima črna ovca li-
sas to glavo, je tudi - kola. Rožka, ako ima roge. 
V r b a - črna k r a v a ; na vipavskem „čadaM (prim. 
E r j a v e c : Popotna torba). Čedin — črn vol, osin 
— pšenične dlake. 

Neka te r i nenavadni izreki bi b i l i : žena znebi 
— če porodi pred časom ; Vipavec hi rekel, da se 
„prezgddi" . U »A doba — v tem časn. 

Sklanjo imajo Brkini v obče pravilno, le dvo-
jine, kakor povsod, malo poznajo. 

V lokala rabijo vselej . i« pri samostavnikih 
možkega in s redn jega spola, n. pr.: na klobuki, 
na mest; itd. V govora ka j dobro razločujejo č in 
č. Brkin ne poreče n. pr. Kovačič, temveč Kova-
č i d ; sploh pa pri samostalnikih, končujočih se na 
č, izgovarjal ga bode kakor H r v a t i : <5. Kakor j e 
Hrva tu dobro znano, keda j mora izrekati d, t *ko 
U d i Brkin tega nikdar ne p o t r g a . Snčno prika-
zen imamo na zgornjem Kr su. 

Glavni znak, po ka te rem moreš pogoditi Br-
kina na prvi hip, je ta , da rabi konsekventno me-

1 Glavni vzrok t ema — kar t reba pripoznati 
vsakako — tiči jed ino in samo v nemških Trža-
nih samih. Ako bi mi v veliki večini nemških drnžin 
t rža lk ih hoteli na jp re j iskati nemške narodne za-
vesti, našli bi ati povsem pokvarjeno ali pa prav 
nikake zavesti . 

O zadnjem l judskem š te t ja je bilo dokazano, 
da v Trsta živi 8 0 0 0 nemikih duš. Ako pa po-
števamo slepenia, s e d a j znana v obče, katerih so 
se posluževali t eda j , da bi napravili čim več I ta-
lijanov, pripoznati moramo, da je ob Adriji lepo 
število naših porojakov, ki bi m<gli storiti veliko 
več, nego se godi s eda j , za svojo najvišo last, za 
svoj narod. 

Osemtisoč N e m c e v ! Koliko bi lahko storili 
ti t In ako bi bilo usojeno le osemdesetim rojakom, 
da morajo na obali Ađr i je živeti in delovati, bila 
bi že tem osemdesetim s v t a dolžnost, da so 
Nemci od glave pa do pe te 1 

Toda, kakor h i t ro so prišli Nemci v Trst iz 
severnih logov „Ostmarke" ali iz nemflke drŽave 
doli, raznemčnjejo se »koro navadno. Dejstva do-
kazujejo to. 

Seveda t reba , ako hočemo biti pravični, 
pripoznati razveselj ivo okolnost, da bije tu mnogo-
katero zvesto nemško srce, ka terega ljubezen do 
svojega ljudstva se ni omajala v osamljenosti in 
zapuščenosti od s eve rn ' h bratov-rojakov. 

Nemci tujci, ki prihajajo sem doli, naj bi 
ne pozabili v prvi vrst i , ka te ra jim je dolžnost, 
ako prihajajo • deželo, v mesto, kjer preti Nem-
štvu iiajvefia nevarnost . Tu na j bi razvili v vspešno 
delovanje vso svojo vednost in možnost; ter naj M 
pred vsem visoko držal i črno-rudeče-zlati prapor 
ter zbirali okolo i s tega vse, kar je nem^kaga, da 
bi se ukupno borili za prava našega naroda na 
obali j n ž n o n e m š k e g a m o r j a ! 

Žal, da se le r edko vrši tako. 
Čim je Nemec stopil na tržaška tla z name-

nom, da ostane t r a j n o tu , se že vzbuja v njem 
hrepenenje, da bi se priučil italijanščini čim prej. 
Da-si je to pr ipoznanja vredno v mnogokaterem 

sto k priljubljeni ma 6, »ko tema sledi kak sa-
moglasnik, n. pr.: fcenšče, mesto žanske, mošdi me-
sto možki, srade i t d . 

Naj mi bode dovoljeno navesti Še odlomke 
nekaterih narodnih pesmic v Brkinih. Predmeti in 
motivi so petju t a k a j isti, kakor dragod po Slo-
venskem. Na p r . : 
Ko sem še v zibči b'la, Ljub'ca, sa j zdaj ne m*-
Sem ti obljubila ram več za te , 
Z d a j očka mi ue da jo Ker očka mi ne dajo v-

vzet i te. zeti ti. 
Adijd, adijo ljub'ca moja, 
Sa j ti več ae boš moja. 

V slovo : 
1. 2. 

Žaluj, žaluj, dekle z menoj Še nocej bi rad pri teb ' 
Sa j ne boš vtč, k a k o r nocoj; zaspal, ! 

Zjutraj pa v kasarni stal . i 
3. 4. 

Ljub 'ca , če maraš k a j zame V kasarni je en širodi j 
[pl»c. ; 

...(manjka; nicer se ponavlja) Se bova vid'la vsaki čaa 
Tu je odlemek šaljive ali vsaj malo dosledne 

pesmice: 
P rav žalostno sem stal, 
Ker sem slovo jemal, 
Se ljub'oa jokala je. 
J a z sem se smejal. 

pogleda, vendar bi kazalo, da bi v te j italijanski 
dobi nčenja ne zatajevali in silili od sebe svojega 
nemškega bitstva. Mesto da bi na ulici govorili v 
materinem jezika se svojimi rojaki , pa raje lomijo 
i tali janščino na aprav izzivalen način, kaj t i želja 
po polaščenjn ae zadovoljuje raje najgroznejimi in 
najkrivejimi italijanskimi oblikami, nego pa s pra-
vimi našega plemenitega in blagoglasnega jezika 
nemškega. 

Komaj da se je se silo in naporom prinčil 
nekoliko itali janskih drohtin, hitro jih hoče po-
rabljat i koristno. Najlepšo priliko v to nudi Trs ta 
ženska mladina. Koliko pripovedujejo vendar v naših 
nemških kra j ih o lepi in zapeljivi i tal i janski ženi ! 
Koliko je vendar čitati o njej v mnogoštevilnih 
pesmih, remanib, pripovedkah, ki se sučejo v mla-
dostnem dahu nemikega mladeniča! Sa j tudi v 
Schefolnovem .Trompete r von Sakk ingen" toži 
Margare ta , ko se poslavlja od ljubimca: , In 
Welschland, da sind die Frauen so schon u 

In laške BO V resnici ujele mnogoka-
tero srce nemških mladenifiev. Mnogo zakonov se 
sklepa t a med Nemci ia I t a l i j ankami ; a otroci, 
izhajajoči iz takih zakonov, posUja jo navadno 
mali I ta l i jani . Materi na ljubo pozablja o5e nem-
ški jezik ali vsaj ne govori lega j ez ika v krog« 
svoje družiae, kajti tu kaže žena navadno več 
narodne samozavesti, in ne le, da noče odpustiti 
od svojega materinega jezika, ampak hoče čnti, 
da tudi otroci kramljajo v staroznanih glasovih. 

Otroci zahajajo v šolo — najnavadneje v 
i ta l i janske zavode, ker le-ti so, kakor trdijo, ve-
liko l&glji Tam so govori med učenci izključno le 
italijanski — to je jezik , ki provzrofia, da se ježe 
lasje poznavalcu, zlasti v nemških zavodih. 

Takozvana nemška mladina v Trstu je v 
prvi vrs t i jako pairi jotična, kliče na7dašeno t E v -
viva", k a d a r igrajo cesarsko pesem, či ta posebno 
Ijubezutjo .D^camerone* od Boccaccio- a ter 
ra«.ne moderne pisatelje francozke. ka te r ih romani 
in igrokazi se odlikujejo po posebno kričečem rea-
lizmu. Schiller, Gothe, Korner, J a h n in drugi nem* 

Ob zaključku n a j oprosti blagovoljni čitatelj, 
ako dodam še neka j o strahovih. Kakor povsod, 
t ako tad i v Brkinih nismo svobodni nekih viiih 
biti j med bogovi in l jadmi. Brkini posebno ver i -
jejo v strahove. Ti se obično pr ikazuje jo med 11. 
in 12. a ro po aoči. Oni človek jih navadno vidi, 
ki se j ih ne boji ; s t rahopetec jih ne bode videl. 
(Ta izrek je nekako v nasprotju s trdi tvami dra-
god). Križ potov, ali tam, kjer vodi s teza čez kak 
jarek, tam ka j radi videvajo s t r a h o v . Prikazen 
strahov so luči, ki ee premikajo iz kraja v kraj . 
Čes tokra t videvajo tad i bele žene, čujejo ječanje, 
ki drvi iz tega j a rka t oni. Na potokih ho kočije, 
pod kater imi pa gori o g e n j ; kočijaž goni ter poca 
z bičem tako, d:» let< konji kakor blisk. V kočiji 
sede gospodje z cilindri ter se malo menijo za 
vse, kar je okoli njih. Bržkone so to sami peklen-
ski hudiči. 

Da ne završim s tako strašlj ive besedo, ho-
čem še kakor ne*filolog tolmačiti pomen : Brkio. 
Koračnica „in* je večinoma gnl ivna — deblo ali 
koren ie „ b r k " ! to je tore j človek z brk»mi. Gr-
divao končnico so dodali gotovo radi tega, ker 
naše pobožno ljudstvo sploh bolj ljubi gole obraze. 
Ali t a k a j nomen i o n es t omen. 

(Zvrše tek) . 


